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KOMUNIKATAS 

RAŠYTINĖ PROCEDŪRA 

Kontaktinis el. 
pašto adresas: 

 

codecision.adoption@consilium.europa.eu 

Tel. / faks.: +32 2 281 3917 

Dalykas: EUROPOS PARLAMENTO IR TARYBOS REGLAMENTAS, kuriuo iš 
dalies keičiamos Reglamento (ES) 2021/2115 nuostatos dėl paramos 
sąlygų sistemos, tiesioginių išmokų formos intervencinių priemonių rūšių, 
intervencinių priemonių tam tikruose sektoriuose ir kaimo plėtros srityje 
rūšių ir metinių veiklos rezultatų ataskaitų, taip pat Reglamento 
(ES) 2021/2116 nuostatos dėl išmokų mokėjimo sustabdymo atsižvelgiant į 
metinį veiklos rezultatų patvirtinimą, kontrolės ir nuobaudų (pirmasis 
svarstymas) 

– Rašytinės procedūros pradėjimas 

– Teisėkūros procedūra priimamo akto priėmimas 

– Tarybos deklaracijos patvirtinimas 
 

2025 m. gruodžio 10 d. Nuolatinių atstovų komitetui (COREPER II) nusprendus taikyti rašytinę 

procedūrą, prašom nurodyti, ar sutinkate, kad: 

1. būtų priimtas dok. PE-CONS 49/25 išdėstytas Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas, 

kuriuo iš dalies keičiamos Reglamento (ES) 2021/2115 nuostatos dėl paramos sąlygų 

sistemos, tiesioginių išmokų formos intervencinių priemonių rūšių, intervencinių priemonių 

tam tikruose sektoriuose ir kaimo plėtros srityje rūšių ir metinių veiklos rezultatų ataskaitų, 

taip pat Reglamento (ES) 2021/2116 nuostatos dėl išmokų mokėjimo sustabdymo 

atsižvelgiant į metinį veiklos rezultatų patvirtinimą, kontrolės ir nuobaudų; 
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2. būtų patvirtinta šio pranešimo I priede išdėstyta Tarybos deklaracija. 

Prašom į kiekvieną klausimą atsakyti „TAIP“, „NE“ arba „SUSILAIKOME“. 

Visi pareiškimai, kurie bus pridėti prie šio pranešimo II priede pateikto pranešimo, turėtų būti 

pateikiami kartu su atsakymais į klausimus. 

Atsakymai Tarybos generaliniam sekretoriatui turi būti pateikti kuo greičiau, ne vėliau kaip iki 

2025 m. gruodžio 18 d., ketvirtadienio, 11.00 val. (Briuselio laiku); jie turėtų būti siunčiami 

adresu codecision.adoption@consilium.europa.eu. 
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I PRIEDAS 

 

Tarybos deklaracija 

dėl principo „vieną kartą pasidalyti, daug kartų panaudoti“ pripažinimo  

Taryba pripažįsta, kad svarbu gerinti nacionalinių administracijų turimų duomenų sąveikumą, ir 

pritaria principui „vieną kartą pasidalyti, daug kartų panaudoti“, nes tai gali sumažinti ūkininkams 

tenkančią naštą, išvengiant daugkartinio tų pačių duomenų teikimo. 

Taryba yra pasiryžusi užtikrinti, kad būtų toliau vykdoma nacionalinių administracijų 

skaitmenizacija ir modernizavimas, ir atkreipia dėmesį į tai, kad nacionalinės administracijos jau 

investuoja į pažangiausias sąveikias duomenų sistemas. 

Atsižvelgdama į darbą, kurio reikia nuostatoms dėl sąveikumo įgyvendinti, ir į su šiuo pasiūlymu 

susijusius IT sistemų pokyčius šiame vėlyvame dabartinio programavimo laikotarpio etape, Taryba 

mano, kad principas „vieną kartą pasidalyti, daug kartų panaudoti“ neturi būti įtrauktas į trečiąjį 

bendrąjį dokumentų rinkinį ir yra kitam programavimo laikotarpiui skirto pasiūlymo dalis. Šiuo 

atžvilgiu ji palankiai vertina tai, kad nuostatos yra įtrauktos į Komisijos pasiūlymą dėl BŽŪP po 

2027 m., ir yra pasirengusi ieškoti geriausio būdo pasiekti principo „vieną kartą pasidalyti, daug 

kartų panaudoti“ tikslus. 

Taryba yra pasirengusi imtis tolesnių veiksmų BŽŪP įgyvendinimo, administravimo, stebėsenos ir 

vertinimo informacinių sistemų duomenų sąveikumui gerinti ūkininkų ir kitų BŽŪP paramos gavėjų 

naudai. 
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II PRIEDAS 

Europos Komisijos pareiškimas  

dėl 5 GAAB „Žemės dirbimo siekiant sumažinti dirvožemio degradacijos riziką (atsižvelgiant 

į šlaitą) valdymas“ 

 

Komisija laikosi požiūrio, kad reikia išlaikyti 5 GAAB tikslą, siekiant užtikrinti minimalų žemės 

valdymą, pritaikytą konkrečiai teritorijai būdingoms sąlygoms, ir taip riboti dirvožemio eroziją. 

Kartu turi būti užtikrinama, kad įgyvendinimas išliktų praktiškas, grindžiamas rizika ir sąžiningas 

ūkininkų atžvilgiu, taip pat visiškai atitiktų bendrus BŽŪP supaprastinimo, darnumo ir reagavimo į 

krizes tikslus. Nuo 2024 m., kai BŽŪP buvo pirmą kartą iš dalies pakeista siekiant ją supaprastinti, 

valstybės narės turi daugiau lanksčių galimybių apibrėžti ir įgyvendinti 5 GAAB. 

 

Priėmus šį bendrąjį supaprastinimo rinkinį ir atsižvelgiant į 2024 m. supaprastinimo aktą, Komisija, 

vykdydama nuolatinį paprastinimo procesą, iki 2025 m. gruodžio 31 d. peržiūrės dokumentus, 

kuriais paaiškinami teisės aktai. Taip ji sieks užtikrinti, kad valstybės narės galėtų visapusiškai 

pasinaudoti esama supaprastinta tvarka, kai tik šis reglamentas įsigalios. Tokių dokumentų turinys 

bus patikslintas ir prireikus pakeistas, atsižvelgiant į naują teisinę sistemą ir poreikį proporcingai ir 

pragmatiškai įgyvendinti taisykles. 
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